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Seienrang, 1. Anfragen fiber dem Aufenthalt und die Verwondung oder Krankheitrder Verwundeten, beziehungswelse
“iuraukien sind mittels vorgedruckter Doppelkorrespondenzkarten oder telegraphisch (mit Riickporto) an das Auskunfts-
wareau der Osterreichischen Gesellschaft vom Roten Kreuze in Wien oder an das Anskunftsbureau des Ungarischen Vereines
sy Hoten Kreuze in Budapest zu richten.

2, Der Tag uud Ort der Beerdigung der Toten wird dureh die zustindige Seelsorge (Matrikelfiihrer) bekanntgegeben werden.

Utmutatds. 1. Tudakozoédisok a megsebesilt illetSleg a megbetegedett holtartozkodasir6l és sebesiilésérdl vagy
utepregérdl elényomtatott kettds levelezblapon vagy tiviratilag (valagz fizetve) as osztrik vOr0s kereszt tarsasig tudakozé

wodéjahoz Wienben vagy a magyar voros keresat egylet tudakozé irodajihoz Budapestre intézenddk.

9. A halottak eltemetésének napjst és helyét az illetékes lelkéazi (anyakonyvvezetd) hivatal adja tudtul.

Pondeni. 1. Poptavky o pobytu a poran&ni nebo nemoei poranénych neb onemocnélych budte zasfliny dvojnisobnymsi
zorespondenénimi listky nebo telegralicky (se zaplacenou odpovéd) na zpravodajni tfad Rakouské spoleénosti Cervenshe
LFite ve Vidni nebo na tyz urad Uberské spoleénosti Cerveného kiiZze v Budapeiti.

2. Den a misto pohfbu mrtvyeh oxnimi pfslusnd duchovni spriva (spravce matriky).

Pouezenie. 1. Zapytania o pobycie i o szranjemin albo eborobie osdb zranionych, wzglednie zastablyeh nalety
wystosowywaé zapomocs drukowanych podwoinyeh kartek korespondencyjnych albo telegraficznie (za dolgezeniem zwrotuege
portoryum) do biura wywiadowezego Austryackiego Towarzystwa Czerwonego Krzyia we Wiedniu albo do biura wywiadowezezs
Wegierskiego Towarzystwa Czerwonego Krzyta w Budapeszcie.

9. Dzien i miejsee pogrzebu zmartyeh poda do wiadomosel przynaleiny duszpasters (prowadzgcy metryki).

Hoyea. 1. 3mmrry mpo Micme UPOCYBAHN PAREHMX WH XODHI, O ix spamcHM® ‘\M TAK NeXysi Tpe0s BUCHIATH XO BHBITEOLO 6301
Ancrp. Tosapmcrss Yepsomoro Xpecra y Bigml abo xo sEEigHOro Gmopa Yrop. Tosapwersa Yepsomoro Xpecra » Bygamemrd uewa-
/RNME WOXBIMEN MOPOIHCHIK THCTEON 500 reXerpadox (2 OIIAYEREXN IOPION K3 Bignosizs).

9. Jlems i wicie moxopomir momepmEX OYXEyTH OrOZOWIGH] WPANATOKHAN ZYRMACTHDOEAE YDEION (MEXDRKSNRHUN EHATOBOBIC:

U&u‘a. 1. Upiti o boravistu i ranama ili bolesti ranjenikd, dotiéno bolesnika imajn se &tampanom dopisuicom 8 odgs
vorom ili brzojavno (s pladenim odgovorom) upraviti na obavijesni ured Austrijskoga druitva Crvenoga kriza o Bedéa it
aa obavijesni ured Ugarskoga druétva Crvenoga kriZa u Budimpesti. :

2 Dan i mjesto pokopa preminulih obzmanit ¢e nadle?ni dusobrizni¢ki ured (voditelj maties). =

Avis. 1. Intrebdri in privinta petrecerei gi rinirei sau boalei rinitilor, respective a bolndvigilor sunt a se adross
su edrii postale duple, tipirite anume spre seopul acesta, sau cu telegrami (cu porto pentru rispuns) biroului de informatinae
2 soeciettii austriace crucea rogd in Viena sau biroului de informafiune a societhtii unguresci crucea rosh in Budapesta.

9, Ziua gi locul inmorméntkrei repozatalui pe publie de edtre preotul competent (geful matriculelor civile).

Poduk. 1 Vprafanjs o bivaliféu I ranjencsti ali bolezni ranjencev, odnosno obolelih je pofiljati s preé-

_ asksnitni dopisnicami = dopisnico za odgovor ali brzojavno (8 pla¢anim odgovorom) na pojasnjevalni urad avstrijakega drudtvs
idedega kriza na Dunaju ali na pojasnjevalni urad ogrskega drustya Rdetega kriza v Budimpe#ti.

9. Dan in kraj pogreba mrtvih naznani pristojno duino pastirstvo (pisec matice).

Poutenia. 1. Vypitovamia o pobyt s poranene alebo chorobu porafienich, potaifie chorich maju sa skrse piw
¢rukovane duplovane dopisnice alebo telegraficne (s nazpiid portom) odat na vyzvedajuen kancelarin rakuskej (sustriack e}
spolotnosti erveneho kriza vo Viedni, alebo vo vyzvedajueej kancelarie uhorskeho spolku &ervemeho kriia v Budspeit

3. Deh a mesto pohrebu zamrelie budu oznameni skrze tam patri¢énu faru (matrikara).

Istragione. 1. Domande concernenti il soggiorno e la ferita o la malattia dei feriti, rispettivaments degl ammslati
saranno. dirette per mezzo di cartoline di corrispondenza doppie appositamente stampate a questo 8cOpo © dispacei telegrafis

zon risposts pagata) all'ufficio d’informazione dells Societh austriacs della Croce Rossa a Vienns oppure all'uffieis
i*informazione dell’Associazione ungherese della Croce Rossa & Budapest.

9. Giorno e luogo della sepolturs dei morti verrauno notificati in via della eompetente ecura d’'anime (tenitors defe

wairieole)

Abkiirzungen. — Roviditések. — Zkratky. — Skr6cenia. — Cropouess.
Kratice. — Scurtari. — Kratice. — Okratenie. — Abbreviature.
Fiir Bezeichnung der Truppenkirper.

8. Infanterieregiment KMar, Kriegsmarine
R Feldjigerbataillon schw. Schwere
IR 1 Regiment d. Tiroler Kaiserjiger Bt Reitende
DR Dragonerregiment . SanAnst. Sanititsanstalt
HER. Husarenregiment k. k. SchE. l k. k. Schiitzenregiment
UE. Ulanenregiment k. k. KschR. | Br. k k. Kaiserschiitzenregiment ke
FERL N. Feldkanonenregiment Ky k. k. GschB. 5 k. k. Gebirgssechilizenregiment
FHR Feldbanbitzregiment k. k. Rt. SchR. Nr k. k. Reitendes Schiitzenregiment s
a8k, Gebireeasiilicnier Qi k k Rt T.KschDiv. k. k, Reitende Tiroler Kaisorschitaes-
FeLA R Festungsartillerieregimest Shpettay 2o b e
TatAB. Festungsartilleriebatailles ) S Yy . ; e
Pionk. Ploniabatailon k. k. Bt. Dalia. SchDiv, k. givlfiise;ﬁ,znde Dalmatiner Selfitaes
JappB. Sappeurbataillon
TrainDiv, Traindivision L Rk kb Lantioe
Zisenb R Eisenbahnregiment HIR. Honvédinfanterieregiment
TeiB. Telegraphenregimest HHR. Honvédhusarenregiment
inf, Infanterie HFEKE. { Nr. Honvédfeldkanonenregiivant
Baonw) Bataillon(s) HFHR. ) Honvédfeldhanbitureyimvat
¥unk. Munitionskolonus k. u. Lst. k. u. Landstorm
Verpiil Verpflegakolonna k. k. (k. u.) Gend. k. k. (k. u.) Gendarmeris
Erig. Brignds Div. Division
Fur Bersishunung der Unterabteilung.
£orap, ~ Kompagnie ‘ HbBatt. Haubitzbatterie
Sebwd. Biehwadros i Marschkomp. arschkompaguie
Batt. Batterie | MGA. ° Maschinengewshrabimiteny
ZuBust, Kanonenberivia | BpteSth. Boghnentstak
& iy 8 verwunder
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